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Exploring Pragmatic Ability Model of Business English as a Lingua Franca
Li Qing-hua Li Di

( Southern Medical University Guangzhou 510515 China; Guangdong University of Foreign Studies Guangzhou 510420 China)

In this paper a tentative model of pragmatic ability of Business English as a Lingua Franca ( BELF) is proposed based on
Social Constructionism and Intercultural Pragmatics with reference to theoretical and experimental studies on pragmatic ability of
English as a Lingua Franca( ELF) and BELF competence. BELF pragmatic ability contains three key elements: co-constructing
meaning co-constructing identity and co-constructing politeness all of which are performed as pragmatic strategies. Users of
BELF select effective strategies on the basis of their pragmatic repertoire including linguistic pragmatic knowledge socio-pragma—
tic knowledge and international business professional knowledge. It is suggested that the pragmatic repertoire should be the core
contents of BELF teaching and the competences of co-constructing meaning co-constructing identity and co-constructing polite—
ness the main constructs of BELF testing.
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